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Annomauyus. IlepeBop ¢ mCTa ABIAETCA BAKHON 4acThIO IIpoliecca IOf-
TOTOBKM IIepeBOYMKOB. MeTofuKa 00y4eHys IIepeBOy C JIMCTa LO/DKHA CO-
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JKVUITD IOJTOTOBUTE/IbHBIM 3TAIIOM JIJLA Ja/IbHEIIIIero 00y4eHNs CMHXPOHHOMY
HepeBony. B Lenax moBpileHNsA KayecTBa MOATOTOBKY PYCCKO-KUTANCKNUX 1
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BBenenue

ITo mepe yrny6neHus npoABYDKeHUs MHUIMATUBBL «OfMH 105C,
OJVIH IyTb» YPOBEHb MEXIYHAPOJHOTO cOTpygHMYecTBa Knuras 3Ha-
YUTEIbHO MOBBICUJICA M COOTBETCTBEHHO CTPEMUTEIbHO BO3pOcya
HOTPeOHOCTh CTPAHBI B BBICOKOKBA/IMUIIVPOBAHHBIX CIIEIMaIICTaX
10 KUTAICKO-PYCCKOMY U PYCCKO-KUTalICKOMy IlepeBOfly. B mocnennme
rojibl, 0cobeHHO nocte Havaa naHgemun COVID-19, Ha nepeBopye-
CKOM pbIHKe Ha0/IIoaeTcsl TeHeHINA K JUBepCU(UKaLny epeBofide-
CKIX YCIIYT, B TOM YMCJIe ¥ YC/IYT 110 YCTHOMY IIepeBOfLY, @ 3HAUNT, pacTET
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¥ CIIPOC Ha IepeBOJJYMKOB-IIPOdeCcCHOHaNIOB. B cBA3M ¢ 3TUM mpermno-
[laBaTe/IN KUTACKO-PYCCKOTO Y PYCCKO-KUTAICKOTO YCTHOTO IIepeBofa
HeCYT KO/IOCCA/IbHYIO OTBETCTBEHHOCTD 110 COBEPLIEHCTBOBAHMIO IIPO-
rpaMMbI 00y4eHNsI yCTHOMY IIEPEBOAY.

ITepeBop ¢ /ycTa ABAETCSA BaXXHON (GOPMOI YCTHOTO IIepeBOJia,
KOTOpast IIVPOKO UCIO/Nb3yeTC s Ha PA3/IMYHBIX MEKIYHAPOJHBIX KOH-
¢depennuax. [To cratuctuke, o 90% y4acTHMKOB MeXX/TyHapOIHBIX KOH-
(depeHIMIT BLICTYIAIOT 10 KOHCIIEKTY W/IM 3apaHee ITOATOTOBIEHHOMY
texcTy (Cao Jianxin, 2000: 23-24), 4T0 JOKa3bIBaeT BAXHOCTb JAHHOTO
BUJIa IEPEBOIIECKOII JIeATeTbHOCTIA.

K Tomy ke mepeBoy ¢ M1CTa ABIAETCA BaXKHBIM BCIIOMOTATe/IbHBIM
MeTOJOM 00y4eHMsI CUHXPOHHOMY 1 IIOCTIefOBATEIbHOMY IIepeBOAY.
JloBONIBHO pacIpocTpaHeHa TOYKaA 3PEHN, B COOTBETCTBIM C KOTOPOIL
HepeBOy] C JINCTA JIeT49e CUHXPOHHOTO VM ITOCTIEf{OBATEbHOTO IIepeBO-
713, HO 3HAYNTEIbHO TPYAHEe MICbMEHHOTO: IIPY MICbMEHHOM IIePeBOie
HepeBOIIMK He OTPaHIYeH XXECTKIMY BpeMEeHHBIMY paMKaMI U IMeeT
IOCTATOYHOE KO/IMYeCTBO BPeMEeHM IS IIOVCKA IOXOAAIIETO JTeKCIde-
CKOTO 9KBMBAJIEHTA, OH He CTa/IKMBACTCA C TPYAHOCTAMM, CBA3AHHBIMUI
C YCIIOBUAMM IPOTEKaHUsA mpolecca nepesosa. Haobopot, nepeson
C JINCTA OTIMYAETCS OTPAaHNYEHHOCTHIO BO BpEeMEHU U IPeICTaBIIACT
CTIO>KHOCTD JI/IS1 He IOAATOTOB/IEHHBIX K 9TOMY BUAY A€ATETbHOCTH CIIe-
nuanuctos (Cunésa, Kpanmekuna, 2014: 449). Emé ogna TpygHOCTD
IpY [lepeBOfie C JIVCTA 3aK/TI0YaeTCsA B TOM, YTO IIePeBOYMK paboTaeT
C TIIATe/IbHO IOATOTOB/IEHHBIM TEKCTOM, KOTOPBIII OH JJO/DKEH OBICTPO
IPOYNUTATDh U HEMEJJICHHO IIepeBecTy B YCTHYIO GpopMy 6e3 Hajyiexa-
mell MOATOTOBKMU. B mpomecce mepeBosia OH BBIHY)K/JEH «XBaTaTbCA»
3a IepBoe CJI0BO, KOTOpOe IPUXOANT B TonoBy. IloaToMy He crenyer
CUUTATD, YTO MEePeBOJ C JINCTA YCTYHAeT B CIOKHOCTY VM 3HAYMMOCTH
APYIUM BUfIaM IIEpPeBOJia U He TpebyeT OT epeBOAUMKOB OIIpefe/IéHHbIX
HaBBIKOB.

Ecmm npenogaBateny 6yayT yzenars 60/bliie BHUMaHNA 00y IeHNIO
IePEeBOAY C JIMCTA, TO 9TO MOXKET He TObKO YAYYLIUTh CIIOCOOHOCTD
yYaIIMXcs K MMCbMEHHOMY IIePEBOLY, HO U X CIIOCOOHOCTD K YCTHOMY
nepesopiy. OfHaKoO B HacTOAIee BpeMsA KUTANCKUe YHUBEPCUTETHI,
IpejyIaramye Kypchl 10 KUTAICKO-PYCCKOMY M PYCCKO-KUTANCKOMY
IIepPeBOALY, OOBIYHO UCIIONB3YIOT IIEPEBOJ, C IUCTA TOIBKO KaK AUAAKTH-
JecKoe YIpaKHeHNe I He BBIJIEJIAIOT eT0 B Ka4eCTBe CaMOCTOATe/TbHON
AMCOMIUIMHBL VIHCTUTYT pycckoro Asbika [IekmHCKOTo yHMBepcuTeTa
MHOCTPAaHHBIX SA3bIKOB OHIM 13 IepBbIX B Knrae 06paTnin BHNMaHMe
Ha BO)XHOCTDH IPENOJABaHNA IepeBofa C IUCTA B IMIOATOTOBKE Ma-
TUCTPOB II0 KUTANCKO-PYCCKOMY M PYCCKO-KUTAICKOMY II€PEBOAY U
CO3/IaJT CAMOCTOATENbHYIO AVICHUIUIVHY II0 JBYCTOPOHHEMY IIePEBOAY
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¢ micra. [IIMTeIbHOCTh 00YYeHNsA COCTABIACT OAMH CEMECTP, 3aHATUA
UJIYT BCEro 2 yaca B Hefjemo, a 9 ekt oueBy/ieH.

B mexabpe 2020 roga Hay4HO-MCCIefOBaTeIbcKas rpynmna Knraii-
CKOTO IIeHTpa OLIeHKM KBa/Mn(UKAVOHHBIX 9K3aMEHOB II0 IIePeBOAY
BIIepBbIe Ony6mmKoBana faHHble 2019 roga mo BeekmraiickuM sk3a-
MeHaM Ha KBanmuukanuio nepesogunka CATTI (China Accreditation
Test for Translators and Interpreters). KonmndecTBo sx3aMeHyOIIXCA
u3 I[TYVS mo KuTacKo-pycCKOMy M PyCCKO-KUTANICKOMY YCTHOMY U
MIICbMEHHOMY IIePEeBOY COCTABIUIO 57 4e/I0BeK, C 0OLINMM IIPOXOJHBIM
6ammom 49,12%, 94TO HAMHOTO BBIIIE, YeM y IpefcTaBuUTeNel Ipyrux
KUTAICKUX YHUBEPCUTETOB. MBI CUMTaeM, 4TO CIIOCOOHOCTD 9K3aMe-
Hyromuxcs us [IYVIA goctnyb BEICOKOTO YPOBHA IPU Clade 9K3aMeHa
CATTI B TOM 4ncIe cBA3aHa ¢ JoOaBIeHNeM B IIPOTPaMMY OOyYeHIA
AVICLATUIMHBI IePEeBOJA C JIUCTA.

1. Jedunnnmsa nepeBoga ¢ TMCTa M HEOOXOANMMOCTH

00yYeHNs eMy KaK OTeIbHOMY BUAY IlepeBoa

B Teopun nepeBofoBeeHNA N0 CUX TOP OCTAETCA CIOPHBIM BOIIPOC,
KaKuM 00pa3oM paccMaTpuBaTh IepeBoy ¢ micTa. HekoTopble y4éHble
CYUTAIOT, YTO STO BAPMAHT IIMCbMEHHOIO II€EPEBOJa (CeneckoBuu, 1983:
165). [Ipyrue paccMaTpuBaIOT IepeBOJ, C IMCTa KaK Pa3HOBUIHOCTD
ycrHoro nepesopa (Van Hoof, 1962: 190; Lambert, 1986: 383; Frishberg,
1990: 20; Munbap-benopyues, 1999: 170; Henwo6un 2008: 114 n np.).

Pasnormacue orpaxaerca u B TepmuHonoruu. Hanpumep, B uc-
C/Ie[IOBAHMAX 10 KUTAMCKO-aHIJINIICKOMY IIEPEBOMY NAHHBIN BUJ TIepe-
BOJIYECKOIT IesATeIbHOCTY Ha3bIBaeTcs To sight translation (Chen Jing,
2011), 0 sight interpreting (Qin Yaqing, He Qun, 2009; Wang Yangqiang,
Feng Chao, He Ganggiang, 2012 u f1p.), YTO TOBOPUT O HEOJHO3HAYHO-
CTU €TO0 CTaTyca.

HecmoTpst Ha pasnnune B gepUHUINM JAaHHOTO BUJA [I€PEBOJA,
BCe y4€HbIE YIIOMUHAIOT O CMHTE3MPOBAaHHOI IIPUPOJie JAHHOTO BIjA
IIepeBONYECKOI JeATETbHOCTI, IT7i€ COYETAIOTCA YCTHDIN U MCbMEHHbIN
nepeBopi. OFHAKO MPAKTUIECKU HUKTO He TOBOPUT 06 0COOEHHOCTSIX
cuMOM03a 3THX ABYX BUIOB IepeBofa. [Io HaleMy MHeHMIO, CIefyeT
BBIJIE/IATH [IBa [TOIBI/IA TIEPEBOJA C TMCTA B 3aBUCKMOCTH OT CIIOCOO0B
BOCTIpUATHS MHPOPMAIUIL.

IlepBblit MOABUT, XapaKTEPU3YETCA TEM, YTO IIEPEBOMAYMK NP YCT-
HOM IIepeBojie BOCIIPMHMMAET TONbKO 3PUTENbHBIN CUTHAN. Takoi
nonBuy Mbl HasbiBaeM “fR [ 1P (spurenbHblit mepeBop ¢ nucra),
¥ OH 4allle YIOTpeOIseTcs B ONpefe/éHHbIX cuTyanusax. Hampumep,
B 3aJIe Cy/la IEPEBOYNK NO/DKEH Ha OCHOBAHUM IIPEJOCTABIEHHOTO
€My IIMCbMEHHOTO JJOKYMEHTa OCYIIeCTBUTD ITOJIHBIN YCTHBIN IEPEBO,
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MICXOIHOTO coobuieHys. HaMHOro 4aliie 3pUTe/IbHBII IepeBOf, C INCTA
OCYILeCTB/IAETCA B HeOpMaIbHO 0OCTaHOBKe: HAIpUMep, BO BpeMs
HOATOTOBKY TEKCTOB IIPOEKTA IOTOBOPA Ha [IBYX A3bIKAaX HA 3aCeJaHMAX
9KCIIePTHBIX IPYIIIL, KOIZIa IIEPEBOUMKY IIPUXOLUTCA BpeMs OT BpeMeH!
3PUTE/IbHO BOCIIPMHMMATD COflep>KaHle TeKCTa M IEPEeBOJMTD ero BCITYX.
B 3puTenpHOM HepeBoJie ¢ ICTa OTpaHNYeHe 10 BpeMeH! OOBIYHO He-
CTpOroe, IepeBofi MHOIAA IPepbIBAETCS 3aMeYaHNAMY, IOIPaBKaMI,
o6cyXieHnAMI. VIMEHHO IT09TOMY 3pUTE/IbHbII IePeBOJ C JIUCTA AB-
JISIeTCA XOPOLIMM AUIAKTUYECKMM YIIPa)KHEHMeM Ha Haua/IbHOM 3Talle
00y4eHNs YCTHOMY IIePeBOAY: yJaIMecs: UMEIOT TOCTATOYHO BpeMeHM!
/11 pasMBbIILIEHNI ¥ MOTYT IIPY YCTHOM IIepeBOfie MICbMEHHOI'O TeKCTa
CaMOCTOATEe/IbHO KOHTPO/INPOBATh CKOPOCTD I TEMII IIEPEBOJIA, UTO HAET
UM BO3MOXXHOCTb COCPEOTOYUTHCS Ha IJIABHOI LI/ — BBIPAOOTKe
YMeHUS IPaMOTHO (OPMY/IMPOBATh TEKCT Ha sI3bIKE ITePeBOJa.

A Koryia IepeBOJj4MK OJHOBPEMEHHO BOCIIPMHIMAET Y 3pUTEJIbHBbII,
U CTyXOBOJ CUT'HAJI ¥ KOHBEPTUPYET €r0 B YCTHBIN CUTHAI, TO TaHHbII
nopsup HaspiBaetcss “PAT 1% (spurenpHo-cryxoBoit mepeBop, ¢ -
CTa), KOTOPBII1 4Yallle YIOTpeO/IAeTcss Ha MeXXIyHapOIHBIX KOH(pepeH-
LVAX C CMHXPOHHBIM IIepeBOJOM. DTOT HOABI/, IlepeBofia TPYHEH TeM,
4TO HEepPeBOJAYUKY HY)XHO YUTATh TEKCT IPO CeOs U OfHOBPEMEHHO
BHUMATE/IbHO CNIYIIATh pedb OpaTopa, YTOOBI BOBpeMs KOPPEKTUPO-
BaTb II€PEBOJ, eC/Iu opaTop OymeT MMIPOBU3UPOBATb MIN U3MEHATD
cofiep>kaHme TeKCTa. K ToMmy »ke epeBOAUYMK OrpaHN4eH XKECTKIMI Bpe-
MEHHBIMU paMKaMI, Bce HeOOXOVIMble CTHOHVIMBI, TTaJieX11 M 060pOThI
IO/DKHBI (POPMUPOBATLCS B yMe IepeBOIYNKA MTHOBEHHO. Y HEero HeT
BO3MOXXHOCTY 00PaTUTBCA K C/IOBAPSIM VI JPYTUM BCIIOMOTaTe/IbHbIM
MaTepuanaM. TpygHOCTb 3pUTeNbHO-CIYXOBOTO IIepPeBofia C JINCTA 3a-
K/TI09AeTCs TaKXKe B TOM, YTO ITePeBOJUVIK IO0/DKEH YNTATh TEKCT OerIo,
¢ BoipaxeHneM. Ilo mHenuto B.H. Komuccaposa, nepeBogunK fO/DKeH,
«4UTasg OPUTVHAJ OFHUMU I7Ia3aMI, IPOM3HOCUTD IIepeBOJ] TaK, KaK
OYyATO TEKCT, KOTOPBIIT OH paHee He BUJieN VI BUJE JIVIIb HEIOCpen-
CTBEHHO Ilepefi IepeBOfIOM, HAINCAH Ha A3bIKe nepeBofar. (Kommcca-
PoB, 2002: 393). ITOT MOABUJ, ITepeBOjja C JIICTA TAK)Ke He MeHee BaKeH
IS TIOATOTOBKY OYAYIIVX ITepeBOAYMKOB-IIPO(deCcCHOHaIOB, KOTOPbIe
OynyT OKa3bIBaTh IepeBOYECKIE YCTYTM Ha CAMbIX BYKHBIX MEX/[yHa-
POIHBIX MEPOIPUATISX.

Vicxops 13 BbllIeNiepeuncIeHHbIX XapaKTepUCTHK MIOABUIOB Iepe-
BOJA C JIMCTA, Mbl CYMTAEM IIPABOMEPHOI MOMIBITKY PACCMOTPEHMUS
HepeBoja ¢ MICTa KAK CAMOCTOSATEIbHOTO IIpeMeTa I N3YdeHN .
Cornacao S. Pratt, ynpa>kHeHNA Ha IIepPeBOJ C JIMCTA CIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTUIO MEHTA/IbHBIX HABbIKOB, TAKMX KaK CKOPOCTDb IIOHMMAHMUS 1
BBIWICHEHNA NIV 13 KOHTEKCTA, Pa3BIUTHUIO MAMATH, CIIOCOOHOCT BOC-
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IPVHMMATD TEKCT He KaK ITOCIeOBAaTeIbHOCTD OTHE/IbHBIX C/IOB, @ KaK
eIVHOE IIe/10€, CIIOCOOHOCTM K BU3ya/IU3alny, YyBCTBA IYHKTYaLuy,
HaBbIKOB CYHTE3a, CIOCOOHOCTY M30eraTh «IOXKHBIX ApYy3eil IepeBOj-
4JKa», IPO6IeMbl 0COOEHHO aKTYa/IbHOII /IS JAHHOTO BMJA IIepeBO/a
BBUALY (MKCAIVM 3HAKOBBIX 00pasoB, CKOPOCTM MBILUIEHNUA U pevl,
HOCTOSIHHOTO YpOBH:A KoHIeHTpanuu (Pratt, 1991: 596-605).

B ITYVIA npemmaraoT Ha4nHaTh 06ydYeHe epeBoLy ¢ IUCTA ITOCTIe
TOT0, KaK yYallWIICs OB/Iafie/l TEXHNUKOM IBYCTOPOHHETO MICbMEHHOTO
HepeBoyia ¥ YCTHOTO IOC/IeloBaTe/IbHOTO ITepeBofa. B mocieqHme rogst
IVMICLIMIUIVHA TIEpeBOfia C JIMCTa BBOJUTCA B Maructparype ITYVIA Bo
BTOPOM CeMeCTpe IepPBOro yueOHOTro rofja, YTO COBIAJAET C IPOrpaM-
MO MaruCTPATYpPHI IO TOATOTOBKE MePeBOJYNKOB MEXIYHAPOTHBIX
koHpepenuit GakynbTeTa MMCbMEHHOTO U YCTHOTO IepeBofa YKenes-
ckoro yHusepcutera (FTT, panee ETI). Y Hux nepeBop ¢ /icTa BBOGUTCS
Ha 19-11 Heiene 06yuenus. [TopaboTas HaJ| IEPEBOIOM C IUCTA, CTYAEH-
TBI Yepe3 HeCKOIBKO HeJleNb IePeXOsT K TPEHNPOBKaM IO CMHXPOHHO-
MY IepeBOJy C TEKCTOM.

B 11e10M, iepeBoy € /IMCTA AB/AETCS HEOOXOAVMBIM 9TAIIOM 00y ye-
HVSI CMHXPOHHOMY IIepEeBOJY, TPeOYIOINM ClleliaTbHOM IOATOTOBKIL.
B MexxTyHapOIHBIX Y4eOHBIX 3aBeIeHIIAX U YIPEXK/IEHNUAX 10 IIOATOTOB-
Ke IepeBOAYNKOB (BpIcuras mKxoma ycTHOTO U MMCbMEHHOTO IepeBofia
VHCTUTYTa MEXAYHAPOAHBIX MccaenoBanuit Mugnbepu B MonTepee
(MIIS), Boiciras mkona nepesopa (ESIT) yamsepcutera Ilapiok 111,
O6benunénHas cay>x6a yctHoro nepesofa u kongepenuuit EC (JICS))
o0yueHNe CHXPOHHOMY IIepeBOAly Ha4MHAETCs C TPEHUPOBKI pacIpe-
flefleHNs1 BHYMaHuUA (HallpuMep, TeHeBOe NIOBTOPEHNeE), IIOCTEIIeHHO
YYAILINMIICS IePeXOAUT K TPEHMPOBKe IepeBOofia C JINCTA U TOIBKO IIOCTIe
3TOTO IPUCTYIHAET K CUHXPOHHOMY IIepeBOAY 6€3 OIIOpPBI Ha TEKCT.

2. TpysHOCTH B KMTAJICKO-PYCCKOM M PYCCKO-KITAMCKOM

nepeBoJie C IMCTA M CTPATeTUM UX IIPEOROIeHIA

Ilepeson ¢ nucra UMeeT CyllleCTBEHHbIE OT/INYMA OT APYIUX BULOB
IepeBOYeCKOIl 1eATe/IbHOCTY, TaK KaK IIpY IlepeBojie C IMCTa IIPOMC-
XOIUT B3aMMOJIeMICTBME U CIMSHNME IMPOLIeCCOB CAYLUIAHNA, YTEHUs U
ropopeHus. HeollbITHbIE TEPEBOAYMKY YACTO TEPSIOTCA B paclipefene-
HIU BHYMAHUSA U YAE/AIOT IOBBILIEHHOE BHIMAHMe TeKCTY UCXOLHOIO
A3blKa Ipu nepeBofie. TeKCToBble IOMeXM JIeMICTBYIOT KaK HeBUUMast
«TpaBUTALMOHHAS CUJIA», KOTOPas CKOBbIBaeT IIepeBOAUYNKA U He IIO0-
3BOJISIET eMy C(hOpMMPOBATD IIEePEeBOJ], COOTBETCTBYIOIIMII TMHTBUCTH-
YeCKMM HOPMaM s3bIKa IIepeBoa.

ITo muennio M. Arpudorano, nucbMeHHbIe TEKCThl OKa3bIBAIOT
Ha IepeBOAYMKa OO/IbIIYI0 KOTHUTMBHYIO HATPY3KY, YeM YCTHAs peyb.
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B pesynbraTe 9KcIiepuMeHTa OH IMPUIIET K BBIBOAY, YTO 75% OLMOOK,
TOITyCKAaeMBIX IePeBOSYMKAMY IIPY NIEPEBOJE C /INCTA, BOSHUKAIOT U3-
3a JJOCJIOBHOTO IIepeBOJia, B TO BpeMs KaK IIpU CUHXPOHHOM IIepeBojie
3TOT II0OKA3aTe/lb CHIDKAEeTCA 10 37%, a IIpU IIOCIENOBATENbHOM — [0
24% (Agrifoglio, 2004: 61).

JlaHHas CTaTUCTUKA IOATBEPXKAAETCS U IPOLECCOM O0ydeHus
nepesopy c nucta B IIYVIA, roe mpu nepesofe npeno>keHnii C IPOCTO
nH(}OpMaIyert Mar¥CTPaHTHI VICIIBITBIBAIOT TPYAHOCTY C COCTAaBIICHVEM
IIPEJIOKEHNIL, COOTBETCTBYIOLINX HOPMaM KUTAJICKOTO A3bIKa, IIOKA IM
MeIIaeT «BU3yaIbHbIii IyM». Hanpumep:

1. CoBpeMeHHbIE CTY/IEHTHI OOBIYHO Ha «ThI» C KOMIIBIOTEPAMI,
IIO3TOMY B IIOCTIefIHNUE TOMIbI IIOIY/IAPHBIM CTAHOBUTCSH 3apabOTOK B
NutepHere.

Tepesop MaructpanTtos: KA I8 H VR X B, (Al
ﬁ“if B IR AT R

Iepeson ¢ mucra: AR ZAEML N ) 9¢ SR ARFE8 00, BRIIE A
RAE TLIRIM LIRS MR AT AT

2. Huxro He X04eT ycuneHns cocepieit. IIpaso Bce cTpeMATCA Omo-
THYTb II07T ce0s1.

IlepeBop Marucrpantos: 1A NARZIITRSNE . AN AAE JE M
THCHIBA.

Iepesop ¢ mucra: J3A NG B SREALFF 3K, B E ZAR AL
THENEA.

3. IlpuxopuTcs crankuparbcs ¢ pakTamy, KOrjga CI0BaMi MOfMe-
HAIOTCA Jie7Ia, KOIZIa 3a KPUTUKOI He CIefYIOT IIPAKTUIeCKIe BBIBOJBL, a
CaMOKpPUTHKa IpUHIMaeT GOpMy caMOOMYeBaHIAL.

Iepeson maructpanros: 1T AIAEHUE, TP ERA AR, H
ﬁdtkv? KB AR

Tepeson ¢ mucra: FA 1A H B IEXFEAIHN: — N5 1k, H
7‘6%7 Zx, S BIPFILE I EEh T2, M BB B¢ B

Kak BuU#HO 13 Tp€X NpUBENEHHBIX NIPYMEPOB, MaTUCTPAHTHI [O-
CJIOBHO IlepeBesy IONTHYI0 MHPOpMaLMI0 Ha KUTAJICKNUIL, HO IIepe-
BOJ| ObI/I HEITOHATHBIM, IIOCKO/IBKY OHJM He CMOIJIY BBICKOYUTD W3
CJIOBECHOJI «JIOBYIIKM». B 9TOJI CBA3M 00yd4eHMe epeBOAY C IUCTa
IpenofaBaTensaM ClIefyeT Ha4MHATh C aHa/IM3a Pa3InIuil B CTPYKTY-
pe PYCCKOTO U KUTaICKOTO S3bIKOB, TPYFHOCTEI B IpeoOpa3oBaHmU
A3BIKOBBIX GOPM.

Pycckuit A3BIK OTHOCUTCA K MHIOEBPOIIENICKOV CEMbE A3BIKOB, a KU~
TaICKUIT — K CMHO-TUOETCKOIT ceMbe A3BIKOB. B TO BpeMs KaK pyccKuit
A3BIK JIe/laeT aKIEeHT Ha (POPMa/IbHBIX CBA3SX, KUTANCKUIT POKycUpy-
eTCSl Ha CBA3HOCTY CMBICTA 6e3 yuéTa pomu GOpMbI, U ero A3bIKOBasA
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CTPYKTYypa 9acTO OTpaKaeTcs Yepe3 MMIUIMIUTHbIe cBA3N. Hampumep:
“M_ETeHEE, RS 2E” nepesoutcs Kak «Ha cBete Het Herrpeoso-
JIMMBIX JeJ1 JJ1A TeX, KTO 6e3 yCTau IaraeT o 0Tporam» (IIog4EépKHYTO
MHOJT — M.Y.). TormbKo ¢ TOUKM 3peHNs CBA3YONIVX CPEICTB OUeBYTHBI
PasIMYMs MeX/Y ABYMs S3bIKAMIU, 4TO TOBOPUT O TPYAHOCTSX B IIPe06-
PasoBaHMN A3BIKOBBIX GOPM IIPU [IEpEBOJIE.

Tak 4TO B LeIAX HOCTVIKEHNUsI HanbOOblIell 9KBUBaIEHTHOCTH
MeX/ly KUTANCKUM ¥ PYCCKMM A3BIKOM IIpeIIofiaBaTe/IAM CIeflyeT Io-
MOYb yYaIIMCS YCBOUTD IBE CTPATETMN: CTPATETUI0 COXPaHEHN /-
HeltHOCTH (syntactic linearity) B mepeBofie ¢ pyccKoro Ha KUTACKMIt 1
CTPATeTUIO «IIOMCKA CTPYKTYPBI MPEIIOKEeHNI» B IIepeBofie C KUTaii-
CKOT'O Ha PYCCKMUIA.

Coxpanenne nuHeliHoctu B CII sAB/isieTca OCHOBHOII cTparerueit,
peKoMeHAyeMoll [ moaroToBky nepesogunkos OOH ¢ xkurajickum
sa3pIkoM (Setton, 1997: 52). JKup Takke cuMTaeT, YTO CTpaTerus Co-
XpaHeHNA IMHENHOCTY YMEeCTHA B TeX CIy4asX, KOTZa IepeBOJINK
CTaJIKMBAETCS C OOBIINMY CUHTAKCUYECKVMIMU VTN CTU/IMCTUYECKUMM
pasmraravuy Mexxay VI n IT (Gile, 1995: 130).

[IpuMmeHeHMe cTpaTerny COXpaHEeHMA JIMHENHOCTY 3aK/II0YaeTCs
B TOM, YTO IE€PEBOJUMKY C/IeflyeT COXPAHUTb OCHOBHYIO CTPYKTYPY
IpeJIOKeH)sI OpPUTMHAJIA, IIEPEBOANUTD OfHY CMBIC/IOBYIO €IMHUILY 3a
ApyToli, OBHOBPEMEHHO C 3TUM COXPAaHsAA CBA3SHOCTD U JIOTUYHOCTD
nHpOpMALINY, @ TAKXKe WICHUTD CTIOXKHBIE TIPeJIOKEeHNA Ha IIPOCThbIe
cocTap/AwLIye. 3afada IepeBOAYNKa COCTOUT B TOM, YTOOBI IlepefaTh
KOHKpeTHOe IIOHATHE Ha sA3bIKe IIepPeBOjja C MMHIMAJIbHOI PeCTPYKTY-
pusanuent TeKkcta opuruHaia. JlanHas crparerus faéT BO3SMOXHOCTD
IePeBOJYNKY YIIPOCTUTD CUHTAKCMYECKYIO CTPYKTYPY Ha A3bIKe Ilepe-
BOJIa, YTO BEeHET K JIy4lIeMy IIOHMMAHNIO IIePEBOMIIMOTI0 CETMEHTA, TAK
KAaK JIerde BOCIIPMHIMAIOTCS KOPOTKIE OTPe3KI [IepeBofa, He IIeperpy-
JKeHHBIE IIPU/IATOYHBIMY IIpefioxeHnamn. Hanpumep:

4. B cpegneM// y4auyecss My>KCKOTO II0JIa IIOJTY4alOT 60/ee BBICO-
Kyie 6ajUIbl 10 TecTaM//, OLLeHMBAIOIIMM MaTeMaTU4eCKOe MbIIIeHne//,
MeXaHU4YeCcKIe CIIOCOOHOCTN// M HABBIKM peleHNs po6yeM.

[Mopsanok cmos opurnHama ITopsamox cnos nepesopa
B cpepnem AR

Jamyecda MY>KCKOro I10/1a IIo/Ty4arT 60r1ee BICOKME /| 2B B S
JIALCCH MPICK y BB A AT

OLIEHMBAIOIINM MAaTeMaTIIeCKOe MBIIIIeHIe iz
MeXaHIYeCKIe CII0COOHOCTI HUBB AR
¥ HaBBIKM pelleHNs IpobyieM. TR e L £
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B maHHOM mpuMepe «ydaluecsi My>XCKOTO II0JIa IIOTy4aioT 6onee
BBICOKME 6asIIbl IO TecTaM» OblIo mepeBeieHo Kak “H A1 7 i
MHAAA", uto nemoHcTpUpYeT, UTO 1A COXpaHeHNUs TUHEHHOCTH PU
HepeBofie C JIVCTA YaCTO MPUXOAUTCS CMeIaTh CeMaHTIYeCKiT POKyC.
[maBHOe B 9TOM IIpoliecce — IPaBUIbHOE pasyieieHIie Ipe/IoKeHIIT Ha
CMBICTIOBBIE €JVIHUIIBI.

CoxpaHeHMe TMHETHOCTY SIB/ISIETCS OCHOBHBIM MTPUHIIUIIOM TIE€pe-
BOJIa C JIVICTA C PYCCKOTO Ha KUTAVICKIIT, OJHAKO U3-3a PA3INIUIl MEXIY
PYCCKUM ¥ KUTAICKUM A3BIKAMM B HEKOTOPBIX CIy4asAX TPYAHO BbI-
HOTHUTD TI€PEBOJ, COXPAHUB MCXOHBII TOPSIOK C/IOB, 0COOEHHO B
Ipoliecce nepeBoja ¢ KUTaCKOro Ha PyCCKUIA, IIOCKOIbKY KUTACKII
A3BIK AB/AETCA AZBIKOM C «IIpe-0TKpbITOi» popmoit( FIFF ), To ecTh
apTUKIIb IIPEIIECTBYET ONpefie/sIeMOMY CYILeCTBUTEIbHOMY, B TO Bpe-
M KaK PYCCKMIL SI3BIK SABJISIETCA A3BIKOM C «IIOCT-OTKPBITOI» (HOpPMOIL
(TP =), B Hem wacTo ucmonb3yeTcs MOCTIO3UTUBHOE OTpefiese-
Hue. [ToaToMy B mpoljecce epeBoja ¢ KUTaiCKOro Ha PYCCKUI MHOT/A
HPUXOAUTCA CYILECTBEHHO MEHATD NOPAJOK CJIOB, B CUJIY 4€ro «IOVICK
CTPYKTYPBI IIPEeJI/IOKEHNA» NOJDKEH CTaTh BaXKHOI CTpaTeruen npu
HepeBofie C MMCTA C KUTACKOro Ha pycckuit. Hampumep:

5. PR EVEG E PR T 18UE, X780 7RI 1 R E
JREX e [ Bidi ) S 41, (it SR 285 S %, HEah S i — 1

r L EAN, Feor B T s IR IR ST I E I R AR E A, &
lﬁﬁﬁﬁliﬁ BRI g Hels. Tlepesog ¢ mucta: ipenicenarens Cu Llsuub-
nyH Hanpaswl KurtaiickoMmy MexxayHapoHOMy GOpyMYy IO BOIIPOCaM
BePXOBEHCTBA ITpaBa CIlelaIbHOE MIICbMO, B KOTOPOM B IIOTHOI Mepe
OTPaXKeHO TO OO/IbILIOE 3HAUEHIE, KOTOPO€e KUTAICKOEe IPABUTETbCTBO
NPUAAET YKPEIUIEHNIO MeXXIYHAPOHOTO IIPAaBOBOTO COTPYAHNYIECTBA,
COJeJICTBMIO BOCCTAHOBJIEHNIO MUPOBOJl 9KOHOMUKM, CONEMCTBUIO
coBMecTHOMY cTpoutenscTBy «Ilosgca u Ilytu», n nmonnoi mepe ge-
MOHCTpPUpYeT FOTOBHOCTb Kutas paboTaTh cO BceMu CTOpOHAMU JIs
CO3[jaHMs 3T0POBOIL OV3HEC-CPeJbl, YIIPAB/IAEeMOIl 3aKOHOM, ¥ TBEPAYIO
PELIVMOCTD IOCTPONUTD OTKPBITYIO 9KOHOMUKY (IIepeBOJ C KUT. MO, —
M.Y.).

B aHHOM NpMMepe onpeie/IEHHbIIT ApTUK/Ib Tiepest cnosamu “ AL
(BaxkHOCTD) 1 “HLy” (PEIIMMOCTD) HACTOMBKO JITMHHBL, YTO, €C/IV TIepe-
BO[YMK TPUMET CTPATETUI0 COXPaHEHMUsI TNHENHOCTU, OH He CMOXET
BBITIOJTHUTD IIePEBOJ, COOTBETCTBYIOLINII IPaBUIaM PYCCKOTO SI3BIKa,
HO3TOMY IIpY IepeBOjie TAKUX HPEIOKEHMIT epeBOJYMK JOKEH B
TIEPBYIO 0Yepejb «yNOBHUTH» OCHOBHYIO CTPYKTYPY HPe/IOKeHIA, KOTo-

pas B ]aHHOM TIpUMepe 3aK/TodaeTcs Bo pparmentax: “IXAAIL 1., X,

Eﬁiu JEDLT. . R
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3. Cuenapubii nogxon ITY VIS

K 00y4eHMIO IepeBOAY C MICTa

CocraByAs y4eOHYI0 IPOrpaMMy 10 JaHHOJ AMCLMUIUINHE, MBI
B3s/IM 32 OCHOBY 00y4eHMsI IepeBO/Y C TUCTa CLieHAPHbI TOAXOM, ¥ OH
ce0s1 onpaBpar.

O6yueHne nepeBoy ¢ IMCTa JO/DKHO OBITh TECHO CBA3aHO C peajlb-
HBIMJ pabodnMM CIleHapyAMYU Ha MeX/[YHapOJHBIX KOHPEPEeHIMAX 1
OPraHM30BAHO B COOTBETCTBUY C TPeOOBAHNAMM PeaTbHBIX MEX/IyHa-
PORHBIX KOH(epeHINIT K MICII0/Ib30BaHII0 HaBbIKOB ITepeBOJia C JIVICTA.
Mcxopa 13 MpaKTUUYECKOTO OIbITa, HA KUTAMICKOM IepeBOAYECKOM
PBIHKE MOYKHO BBIJEIUTD C/IEfYIOLINE CleHapUM MK YHAPOSHBIX KOH-
(depeHIuL, KOT/IA VICIIONIb3YETCs YCTHBII IIePeBOJ, C JINCTA.

B mepBBIX ClieHapusX OpraHK3aTOPbl KOHGEpeHIMIl IpejoCTaB-
JIAIOT KaK OPUIVMHAJIbHDIN, TaK U N€PEBEIEHHDBIN TEKCT BBICTYIITIEHNUA.
B aToM ciyyae nepeBOgUMK B OCHOBHOM 3aUUTBhIBA€T TEKCT CO CKOPO-
CTBIO TOBOPSIIETO, YTO SABJISIETCA U/ieabHBIM BapuaHToM pabotel. Ho
TaKle CUTyalJi/i BCTPEYAIOTCSA JOBOIBHO PENKO U IIPOUCXOMAT TONIBKO
Ha KOH(QEepPEeHIVAX BBICOKOTO YPOBHS, I7ie TOYHOCTDb IepeBOfia MMeeT
IIepBOCTeIIeHHOe 3HauyeHMe, HanpuMep, Ha 3aceganuax OOH unm Ha
ouIaTbHBIX MEPONIPUATHUAX, BO BPeMA KOTOPBIX BBICTYIIAIOT I7IaBbI
TOCYHApCTB. B JaHHBIX CUTyalMAX OPUTMHAIbHBIN TEKCT MEPEBOJUTCA
3apaHee.

B ipyrux crieHapusax opraHu3aTopbl KOH(epeHLIMI IPeOCTaB/IAIT
TOJIBKO OPUTVHA/IbHBIN TEKCT BBICTYIUICHNA, YTO TpebyeT OT epeBoj-
YJKa [IpeIepeBOfYeCcKOll IIOATOTOBKY TEKCTA K IIEPEBOJY.

B-TpeTbMX ClieHapysAX OpraHu3aToOpbl KOH(MEPEHIUII IPefOCTaB-
JISIIOT TOJIBKO IepeBeEHHYI0 BEPCUIO BBICTYIIIEHMIA, YTO TaKXKe BCTpe-
JqaeTcs1 pefKo. Takie CUTyaIuy B OCHOBHOM Ha0/TIOAIOTCA B ITpe3eHTa-
LMAX, OPTaHM3yeMbIX TPaHCHAIMIOHA/IbHBIMY KOMITAHVAMU JI/I1 CBOMX
Lie/IeBbIX PBIHKOB, Ile COOTBETCTBYIOLIVE MaTePUaIbl YaCTO IIPeJoCTaB-
JIAOTCA HA MECTHOM SI3bIKe, U IIEPEBO/IYMK T10/Ty4aeT MIMEHHO 3Ty Bep-
curo. Hanmpumep, Mbl IpeoCTaBIIANMN YCIYTY CMHXPOHHOTO IlepeBofia
I Kpyraoro crona «Kuralicko-Ka3aXCTaHCKO€ MHBECTULMIOHHOE CO-
TPYAHUYECTBO B 00/IACTH LIBETHOI MeTa/myprun», «Knraricko-kasax-
CTAHCKOE COTPYJHNYECTBO B 00/1aCTI IIPOU3BOACTBEHHBIX MOILITHOCTE»
" T.1. Bce MaTepuasibl Ka3aXCKMX KOMITAHUIA, IOTy4eHHbIE 10 BCTpeyl,
ObUIV Ha KUTAJICKOM A3bIKeE.

B-4eTBEPTHIX CLieHAPVAX OPraHU3aTOPbI KOH(EPEHIINIT TpeffoCcTaB-
JIAIIOT TONIBKO T€3VIChI BBICTYIIEHNA UM MOATOTOBIEHHYI0 OpaTOPOM
pe3eHTalni0. ITO Hanbosee pacpOCTPAHEHHBIN CLieHAPIL 15t 60/Tb-
IIVHCTBA MEXX/IyHAPOIHBIX KOH(pepeHINIL.
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B xofie OArOTOBKM MaryCTPaHTOB II0 KUTAICKO-PYCCKOMY U PyC-
CKO-KUTaliCKoMy mepeBopy ¢ nucra [IYVI MmakcumanbHO KOHIIEH-
TPUPOBAHHO BOCIPOU3BOAUT aTMOC(hepy peabHoil paboThl. MbI pas-
paboTanmu caefyoyo yueOHyI0 IPOrpaMmy ¢ 00ydeHreM OCHOBHBIM
npodeccroHaIbHBIM HaBBIKaM Y C BKJIIOUEHMEeM Habopa CLieHapyeB IIpK
nepeBofe C JIICTA.

i. O6bscHeHNe 0COOEHHOCTeT M TPYAHOCTEN! IIepeBOJia C JINCTA.

ii. 3HAaKOMCTBO € IIpefIepeBOIECKON IIOITOTOBKOM (IIOATOTOBKA IO
¥ TIOCTIe TIOTTY9eHM S TeKCTa).

ili. OO6yueHye IPOrHOCTNYECKUM HaBbIKaM. HaBbIKY TPOTHO3MPO-
BaHMA IIPOIYIIEHHO NHPOPMALVI 110 K/IIOYEBBIM CJIOBaM, KOTOpbIe
HaIIpaBJIeHbl HA TPEHMPOBKY BOCCO3aHMsI KOTHUTMBHOTO KOHTEKCTA,
HeOOXOAVIMBI [/l TIepeBOJia C JIVICTAa BBUY OTPaHNYEHMs BO BpeMeHM!
Ha YTeHNUe ¥ MOATrOoTOBKY. ONopoit CIy>KUT MUHMMAaIbHasA MH(pOpMa-
Vs, KOTOPYIO MOXKHO M3BJI€Yb C IOMOILIbIO K/IIOUYEBDIX CIOB U3 TEKCTA,
a TaKXe COOCTBEHHBIX (POHOBBIX 3HAHUIL.

iv. KommiekcHoe 06y4eH1e HaBbIKaM IlepeBOfia C IUCTa (HapuMmep,
aKTya/IbHOE WICHeHNe MPe/IOKeHIIT, COXpaHeHNe TMHETHOCTH, ITpe06-
pasoBaHue CTPYKTYPBI IPeIOKEeHNI U T.J1.).

V. YIpaxHeHIe IepeBofa C JINCTa C OPUTMHAIbHBIM TEKCTOM I
nepesogoM. Ilepen saHATMAMY MpenofaBaTenb MpefoCTaBAeT Iepe-
BOJ, TEKCTA WM 3apaHee BBICBIIAE€T OPUTMHAJIbHBIN TEKCT CTyeHTaM
IS BBIIIO/IHEHMS cOOCTBeHHOro nepeBofa. Ha ypokax mpemnopasa-
Te/lb JEMOHCTPUPYET OPUTMHAIBHYIO 3aIUCh BBICTYIUIEHUA OPaTopa,
a CTY/IEHTHI YUTAIOT IIEPEBO, II0Ka OpaTop ToBOpUT. Ha mannoM srame
CTYZIeHTBbI pabOTaIOT HaJ CMHXPOHU3ALMEN 3PUTETBHOTO BOCIIPUATIIA
TEKCTa U peult opaTopa. ITOT 9Tal 00y4eHNA HeC/IOKHBII, HO OT CTy-
JICHTOB OXXMJAETCS, YTO OHM OYAYT yCcIeBaTh 3a CKOPOCTBIO OpaTopa
Yl COXPaHATb PaBHOMEPHBIII TeMI ToBopeHus. Peub Ko/DKHA OBITH Oe3
nays, IOBTOPEHMII U UCTIPABAeHUI. {71 JOCTIDKEHNA STOTO CKOPOCTD
YTeHNsA PO cebs JO/KHA MPEBBIIIATh CKOPOCTh TOBOPEHMA.

Vi. YlIpakHeHnme nmepeBofja € IUCTa TObKO C MEPEBOJHBIM TEKCTOM,
03 OpUTMHAIBHOTO TEKCTA, IPY KOTOPOM 3aINCh OPUTVHAIBHON peyun
BOCIIPOV3BOJUTCA Ha 3aHATUAX, M CTY/IEHTBI 3a4UTHIBAIOT IIE€PEBOI,
Clylnas pedb opaTopa. JJaHHBIN 9Tall CTIO)KHEe, YeM NP efbIAYILNIL, TaK
KaK BO BpeMs YTEHM IIepeBEEHHOTO TEKCTa M MPOCTYIIMBAHNA pedn
OpaTopa CTY[eHThl OFHOBPEMEHHO CPaBHUBAIOT ¥ COOTHOCAT MPOYM-
TaHHOE C YC/IBIIIaHHBIM.

vii. Ynpa)kHeHue IepeBoja C IMCTa TONBKO C OPUTMHAIbHBIM TE€K-
CTOM U OPUTMHAJIbHOV ayMO3aINChI0 Pedn. JTOT STAIl AB/IAETCA Ca-
MBIM Ba)KHBIM B OOYYEeHUM IIePeBOJY C JMCTA, KOTJa IperojaBaTenb
nepey 3aHATHEM TONBKO COOOIIAEeT CTyAeHTaM TeMATHKY IepeBofia 1
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CTY[leHTaM CJIeyeT CaMMM BBIIIOIHUTD IOMCK (POHOBBIX 3HAHUII 1O
[IAHHOJ TeMAaTHKY, 3apaHee CIPOTHO3MPOBATh TE€KCUKY IAHHOTO Ce-
MaHTIYeCKOTO ITOJISL M COCTAaBUTb COOCTBEHHBII r7ioccapuit. Ha gaHHOM
3Talle IperojaBaTe/lb BBIKAET TEKCT TOBKO Ha YPOKax (Tak Kak He-
KOTOpbIe CTYAEHTHI OYAyT 3apaHee MIICbMEHHO IIePeBOAUTD BECh TEKCT
¥ 3a4NTHIBATD IIEPEBOJ], YTO CHUUT TPEHUPOBOUHDIN 9P PeKT) 1 Haér
crygenTaM 10-15 MUHYT Ha IIOATOTOBKY K IIEPEBOJY, PEKOMEH YA OT-
MEeTUTb TPYAHBIE CJIOBA, Ppasbl ¥ TEPMUHBI 1 BBIIIOTTHUTD CETMEHTALIUIO
TEKCTa 10 CMBIC/IOBBIM eivHuUIaM. [IpakTuka oKa3bIBaeT, YTO HaIMde
OTMETOK B TEKCTe YIy4IlaeT 6eI/IoCThb PV YCTHOM IIepeBOfie U IIOMO-
raeT MaruCTPaHTaM JIydllle IePeBOANTDb B COOTBETCTBUM C IPMHIIUIIOM
«CUHTAKCUYECKON IMHEHOCTI».

viii. YpakHeHne nepeBoga ¢ mucra 6e3 OpUrMHAIbHOTO TEKCTa,
HO C Te3MCaMy BBICTYIUICHVS MU IIpe3eHTanel. B xoxe ynpakHeHmit
C OPUTMHAIBHBIM T€KCTOM MaruCTPaHTBI y>Ke OCBOVM/IN HaBBIKM 00-
paboTku nHdpopManuy u MpeodpasoBaHUA CTPYKTYPbI IPeAIOKEHNI,
H03TOMY IIPEeIOfaBaTe/Ib MOXKET YC/IOKHUTB IIPOLIecC 00ydeHNs, Ipefo-
CTaBJIAS He MOJIHBIN TEKCT pedy, a TONbKO €€ KOHCNeKT. Ha manHOM
3TaIle mepeBof] BCE ellé BBIMOTHACTCA IPU MOJiepPKKe BU3YaIbHOTO
BOCIIPMATNA TEKCTA, HO y>Ke IOCTEIIEHHO OCYILIeCTBIIACTCA IePeXof K
CHHXPOHHOMY IlepeBofy. TakM 06pasoM GopMUpyeTcst CBA3b MEXAY
o0y4eHeM IIepeBOAY € /IMCTA M CUHXPOHHOMY IIepeBOJY B CUCTeMe IIpe-
HOfIaBaHIA YCTHOTO IIepeBOfia.

ix.JIMuranuonHsle (unn yuyeOHble) KOHpepeHI NN — 9TO caMoe
HIO/THOE BOIUIOIIEHME CIIeHapHOTO IOAX0fa. B 3aBucuMocT OT ypoBHA
MaruCTPAHTOB, IIPENofaBaTe/Ib MOKeT OPraHN30BaTh IBE IMUTAI-
OHHble KOH(epeHIM B ceMecTpe (0T 2 10 4 4acoB) [0 TAKUM TeMaM,
UMEINM peanbHOe 3HaYeHNe, KaK «/IHBeCTUIIMOHHOe COTPYIHU-
gyecTBO MeXnay Knuraem u Poccueit» nmm «Kuraiicko-poccuiicknit 06-
pasoBare/bHBI 06MeH B pamMkax OIHOrO I105Ca, OFHOTO Iy Tu» 1 T.1.,
IPelOCTaB/IASA MATNCTPAHTAM TEKCTBI BBICTYIUICHNI VIV TTO3BOIAA UM
CaMMM ITOATOTOBUTD COOCTBEHHbIE BHICTYIUIEHMS U pasfieiss UX Ha Opa-
TOPOB, MOfIepaTopa, IePEeBOAUNKOB OPATOPOB ¥ XOT-CUT (TIepeBOodMKa-
MopepaTopa). Ecu kondepeniys npopomxurensHas (6omee momyropa
JaCcOB), XOT-CUTA I IePeBOJAUYNKOB MEHSIOT B CepellHe KOH(pepeHIIVIL.

CrenyeT OTMETHUTD, YTO NIPU NOAOOpPE TEKCTOB I IIePeBOJA He-
00XO[IMO YYUTBIBATb YPOBEHb IIOATOTOBKI MariCTPAHTOB 1 HAYMHATD
o0yd4eH1e ¢ KOHKPETHBIX TEKCTOB, IMEIONIVX YETKYI0 KOMMYHVKATUB-
HYIO HAaIIPaBJIeHHOCTb IIPM OTCYTCTBUM JOIOTHUTE/NIbHBIX IIepeBOfde-
CKMX Tpy#HocTeit. [To Mepe 0cBOeHM 9TOro BiIa IIepeBOfa M3MEHAeTCS
XapaKTep TeKCTOB, IOBBIIIAETCSA YPOBEHb JIEKCUKO-IPaMMAaTIYeCKOI
CTIOKHOCTI.
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IIpu omeHKe KadecTBa IepeBOfia MaTMCTPaHTaM paspenaercs je-
JIaThb OIINOKM, 0OCOOEHHO BO BpeMs OTPabOTKM HAaBBIKOB, IIOCKOIBKY
IpepbIBaHNe VX 1 UCIIPABJICHNE A3bIKOBBIX OLIMOOK BO BpeMst OTPaboT-
KJ HaBBIKOB MOJKET He TOJIbKO ITOBPEJUTD VX IPENCTABIEHNAM O Ilepe-
BOJIe, HO I BBI3BATh Y HUX IICUXOIOTMYeCKit fyuckoMdopt. ITo Hamemy
MHEHMIO, eC/IJ BO BpeMs OTPaOOTKM HaBBIKOB HET CEPbE3HBIX OMINOOK B
nepegade MHPOpMALNY, TO HET HEOOXOAVMOCT UCIIPABIIATD UX HEMeJI-
JICHHO; BMECTO 9TOT'O MOXKHO 3aII/CaTh A3bIKOBBbIE OIIMOKY 1 IOCBATUTD
nocnefHne 10-15% BpeMeHM 3aHATUA VX MCIIPABJIEHNIO VIV IIOIPOCUTD
Mar¥CTpaHTOB OLIEHUTb APYT Apyra. [IpuTOoM Haf0 HAIOMHNUTH Maru-
CTpaHTaM O TOM, YTO He/Ib3d HAYMHATh HEYJAAaYHYyI0 (pasy ABAXK/DL, a
HaJI0 3aBepIINTD e€ TaK, YTOObI OHA Me/Ia 3aKOHYeHHbIIT Bul. CrexyeT
TaKOKe 130eraTb 9/IeMEHTOB CAMOOLICHKY, TaKye, KaK «HeT», «He TaK»,
pedeBBIX Iapa3UTOB, CBOVICTBEHHBIX OOBIYHOI pasroBopHoii peun (Tap-
60Bckmit, Koctnkosa, 2006: 8).

JIns oneHKM KadecTBa IepeBojia C JIMCTa BayKHbI CIEAYIOIINEe KPU-
Tepun: MIOHMMaHue, BIpakeHNe, IoBefieHue. [IpyruMu cinoBamu, mepe-
BOZIYECKasA [eATETbHOCTD Ha 3aHATUAX NO/DKHA CTPOUTHCA TakK, YTO-
OBl cO3[jaBaIach IMUTALMS PeabHOI IIePEeBOAYECKO e TeTbHOCTI
(Cro6HuKOB, 2015:29). Insa popMupoBanusa npodeccroHaNTbHbIX Ha-
BBIKOB IT€PEBOJA C JIVCTA C/IelyeT 3alMChIBaTh IIEpPE€BO/IbI Ha 9IEKTPOH-
HBIIT HOCUTEIIb WU JUKTO(POH, YTOOBI MOXKHO OBLIO OLIEHUTH Ka4ecTBa
nepesofa. O4eHb BaKHO 1 TO, KK CaM Y4allIMIicsA OLleHUBaeT KaueCTBO
CBOETO IIepeBOfa C JINCTA, TO €CTh MarCTpaHTaM HeOOXOAMO IOCTO-
SHHO OCYILIECTB/IATh CAMOKOHTPOJIb IIEPEBOJYECKON NeATENbHOCTIL.

3akiaroueHne

O6yueHne nepeBoOAy C IMCTa — 9TO YHUKAIbHBI pabounmii Mexa-
HM3M 1 YHMKA/IbHAs METOMVKA, KOTOPAst CIIY>KUT IIePEXO/fHBIM 9TaIloM
0T 00y 4eHN TOC/IEI0BATEIBHOMY HIEPEBOAY K 00y IeHMI0 CUHXPOHHOMY
nepesony. [TocTpoeHne pexxnma 00ydeHNs ePeBOAY C IUCTA FO/DKHO
COOTBETCTBOBATb IO COOCTBEHHBIM XapPaKTePUCTUKAM U TPeOOBaHMAM
peasbHBIX PabOUYNX CUTYALUIL.

[ToMnMoO 6a30BBIX HABBIKOB B PYCCKOM U KUTAJICKOM SI3BIKAaX, pa-
IIMOHAJIbHOE pacIipefie/ieHlie BHUMAHNUsA, IPaBU/IbHOE pasje/ieHe
CMBICTIOBBIX €[JIHML], yMeHNe IpeoOpa3oBbIBaTh NHPOPMALINIO — BCE
3TO MMeeT pelarolee 3HaYeHe /11 YCIeLIHOTO IIePeBoJia ¢ ICTa. ITO
TO, YeM MO>KHO OBJIaJIeTh TO/IBKO Yepe3 MHTEHCUBHYIO IIPAKTUKY I T10-
BTOpEHIe B IIpoliecce 00yueHusl.

Ha ocHoBaHNM ombITa pa3pabOTKM y4eOHBIX IPOrpaMM IO IIpaK-
THKe IIepeBOJia C IMCTA, MBI CYUTAEM, YTO JAHHDIIT BIJ IIEPEBOLIECKOIT
[esATeNIbHOCTI JO/DKEH IPeIofiaBaThCsl CAMOCTOATE/IbHO KaK OTHe/Ib-
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Has AMCUMIUIMHA. Bee criocoObr n cTparernu oOydeHus, yroMsaHyTbie
B JJAHHOI1 CTaTbe, B3ATHI M3 HAIIEN IIPENOofaBaTe/IbCKO IPAKTUKY, B
HaJIeXJIe, YTO TaKMM 06pa3oM MBI CMOYKeM BHECTH CBOIT BK/Ia[ B Gop-
MIpOBaHNe€ IVICUUIUIVHBI IO IEPEBOY C JIVCTA.
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